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Практически полное отсутствие памятников фригийского языка в период с V в. до н. э. по I в. н. э. позволяет нам сделать предположение о том, что в этот период язык существовал преимущественно в устной форме. В надписях, относящихся к I — III вв. н. э. мы находим ряд формульных выражений, подтверждающих предположение о существовании фригийской устной традиции, сохраняющей внутри себя как черты анатолийского субстрата, так и ряд особенностей, имеющих параллели в греческой традиции, как эпической, так и религиозной. В рамках доклада планируется рассмотреть ряд подобных формул, в которых встречается имя верховного фригийского бога грозы и провести аналогии с эпитетами Зевса, распространенными на территории Малой Азии. 
Для фригийских формул характерно использование биноминальных пар, самой частотной из которых является формула δεως κε ζεμελως κε (”среди богов и людей”). Рассматриваемая формула подчиняется закону возрастающих членов предложения (четвёртому принципу Бехагеля), согласно которому более короткая лексема (δεως) биноминальной пары предшествует более длинной (ζεμελως).  Подобное противопоставление небесных богов и смертных, живущих на земле, характерно для индоевропейских языков [West 2007: 124-125]: фригийская форма δεως восходит к п.-индоевр. *dʰh₁s-o- (др.-греч. θεός, а ζεµελως - к *dʰǵʰemelo-, (греч. χθαµαλός, лат. humilis) [Lubotsky 2004: 232].  Постпозитивная частица κε (“и”) восходит к п.-индоевр. *-kʷe и является когнатом греческой частицы τε. Так, данная фригийская формула представляет собой достаточно точную параллель к гомеровскому эпитету Зевса “πατέρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε”. При этом единственным теонимом, который появляется в текстах фригийских проклятий рядом с формулой δεως κε ζεμελως κε является имя фригийского бога грозы Тиса (Τι(ε/η), восходящее к п.-индоевр. *dyḗws (греч. Ζεύς). Материал двуязычных греко-фригийских надписей свидетельствует о том, что в I — III вв. н. э. Зевс отождествлялся с фригийским божеством грозы в греческих надписях из Фригии и связывался с погодными явлениями и плодородием: регулярный эпитет Зевса Βροντῶν засвидетельствован исключительно на территории Малой Азии. Кроме этого, ряд эпитетов Зевса, происходящих из этого региона, могут быть связаны с эпиклезой фригийского Тиса Βας: среди них можно выделить как эпитеты, отсылающие к связи этого божества с культом плодородия (Ἀναδότης, Τελέσφορος, Ἑκατοστίτης, Καρποδοτής), так и непосредственно связанные с ним этимологически (Βατηνός).
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